
 

 

Bishop of Worcester 
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Pastor@olpworcester.org 
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Chairperson: Matt Geiger 

 

Parish Secretary 
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Marie Anne Center 
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Parish Office Hours | Horas de Oficina 
Monday - Thursday | Lunes - Jueves 

9:30 a.m. – 2:30 p.m. 
 

236 Lincoln Street 
Worcester, MA 01605 

 

508-755-3820 
508-755-7196 (Fax) 

parish@olpworcester.org 
www.olpworcester.org  

 

Food Pantry | Despensa de Alimentos 
2nd & 4th Monday of the Month | 2º & 4º Lunes del Mes 

5:00 p.m. – 6:00 p.m. 
 

 

St. Bernard’s Church 
Our Lady of providence parish                August 19, 2018 

 

 

Schedule of Masses | Horario de Misa 
 

Lord’s Day Masses | Misas del Día del Señor 
Vigil: 4:00 p.m. 

Sunday: 9:00 a.m., 11:00 a.m. (Spanish) & 5:00 p.m. 
 

Weekday Masses | Misas de la semana 
Wednesday – Friday: 8:15 a.m. 
Thursday: 7:00 p.m. (Spanish)  

 

Holy Days | Días Sagrados 
Feast: 8:15 a.m., 5:30 p.m. & 7:00 p.m. (Spanish) 

 

Holy Hour/ Hora Sagrada 
Thursday: 6:00 p.m. - 7:00 p.m.  

 

Sacraments | Sacramentos 
 

Reconciliation | Reconciliación 
Saturday: 3:30 p.m.  

Thursday: 6:15 p.m. – 6:45 p.m.  
or by appointment   

 

Baptism | Bautismo 
Please call the office to schedule all baptisms. 

Por favor comunicarse a la oficina para programar los 
bautismos.  

 

Marriage | Matrimonio 
Please call the office at least 9 months prior to the 

anticipated date. Por favor comunicarse a la oficina por 
lo menos 9 meses antes de la boda. 

 
 

Church Dedicated November 6th, 1921 
 



  
  

 

Prayer before mass 
Come, Holy Spirit, quiet my heart and my head, as I gather 

with my family, friends and neighbors to celebrate Mass.  Quiet 
the thoughts and distractions that will keep me from worship.  
Open my mouth in prayer and song.  Open my ears to hear 

God’s word.  Open my eyes to the mystery of the Eucharist.  
Open my heart to receive Jesus with love.  May I go forth 
strengthened to take the Mass into my life this week.  In a 
special way, we pray for our twinning parish, St. Mary’s in 

Uxbridge. Amen. 
 

oración antes de la misa 
Ven, Espíritu Santo, silencia mi corazón y mi cabeza, y así junto 
con mi familia, amigos y vecinos celebrar esta misa. Calma los 

pensamientos y las distracciones que me impiden vivir esta 
celebración. Abre mi boca a la oración y al canto. Abre mis 

oídos para escuchar la palabra de Dios. Abre mis ojos al 
misterio de la Eucaristía. Abre mi corazón para recibir a Jesús 

con amor. Permíteme salir fortalecido al celebrar esta misa para 
vivir mi vida esta semana. Oraciones especiales para nuestra 
parroquia de hermanamiento St. Marys en Uxbridge. Amen. 

 
 

 
 

Mass Intentions | Intenciones Para Las Misas 
 

August | Agosto 18 Saturday | Sabado  
4:00 p.m. For the health & healing of P.L.C.  
August | Agosto 19 Sunday | Domingo 
9:00 a.m. Mary Ciuffredo † (1st Anniversary)  
11:00 p.m.  
5:00 p.m. Conversion of all members of Gangs  
August | Agosto 22 Wednesday | Miércoles 
8:15 a.m.  
August | Agosto 23 Thursday | Jueves 
8:15 a.m. John Kenney † (36th Anniversary)  
7:00 p.m.  
August | Agosto 24 Friday | Viernes  
8:15 a.m. Phyllis Hickox † 
August | Agosto 25 Saturday | Sabado  
4:00 p.m. Michael Drohan † 
August | Agosto 26 Sunday | Domingo 
9:00 a.m. Eugene Martin † (1st Anniversary)  
11:00 p.m. Anita Maria Zaballa † 
5:00 p.m. All Teachers & Students    
 
 
 
 
 
 

If you wish to have a Mass said for either the living or 
deceased or for a particular intention, please call the office. 

 

Si usted desea alguna misa por algún motivo especial o por el 
alma de algún ser querido, favor de llamar a la rectoría 

de la parroquia. 
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Schedule of Masses 

 
Lord’s Day Masses 

Vigil: 4:00 p.m. 
Sunday: 9:00 a.m.  & 11:00 a.m. (Spanish) 

 

Weekday Masses 
Wednesday – Friday: 8:15 a.m. 

 

 
 

Sacraments / Sacramentos 
 

Reconciliation 
Saturday 3:30 p.m. and by appointment 

 

Baptism / Bautismo 
Please call Fr. Jonathan or Sr. Susi.  Favor de teléfono 

Padre Jonathan o con Sr. Susi. 
 

Marriage / Matrimonio 
Please call Father Jonathan or Father Bill at least 9 
months prior to the anticipated date. — Favor de 

comunicarse con el Padre Jonathan o con el Padre Bill 
por lo menos 9 meses antes de la boda. 

 
 

 

 

Readings: 986 | Lecturas: 207 
 

 

Weekly Collection | Colecta Semanal 
 

Weekly $1,571.00 
Holy Days   $40.00 
Fuel   $75.00 
Building Fund  $130.00 
Gym Rental       $350.00 
Food Pantry      $125.00 
Cell Tower  $2,015.87 
Spanish Apostolate   $666.63 
Candle Money      $34.00 
Diocesan Collection $262.00 
Total $5,269.50 

Weekly Expenses | Gastos Semanal 
Salaries $1,160.00 
Expenses  $1,515.14 
Total $2,675.14 

 
 

We are deeply grateful to all who financially support the 
work of our parish community.  May God help us to be 

responsible stewards of the material and spiritual goods 
that have been given to our parish. 

 

Agradecemos profundamente a todos los que apoyan 
financiando el trabajo de nuestra comunidad parroquial. 
Dios nos ayude a ser administradores responsables de los 
bienes materiales y espirituales que se han dado a nuestra 

parroquia. 
 

20th Sunday in Ordinary Time | Xx Domingo Ordinario    

 

Processional: Hymn to  
St. Bernard 

Offertory: #567 
Communion: #791 
Recessional: #566 

 

 

Congratulations to the winners of 
our St. Bernard’s Basketball 

Elementary League! A HUGE 
thank you to Coach A.J., Coach 

Luis, our players, parents, referees, 
sponsors, and all the volunteers who 

made this league such a success! 



 

 

Lessons in Stained Glass and Stone 
Saint Jerome wears the distinctive red of a cardinal of the Church, including the galero, or the broad-

brimmed and tasseled hat. However, Jerome was not a cardinal because he lived from 347 to 420, and that rank 
was not established among the clergy until the ninth century. Nevertheless, the attire is appropriate to represent 
Jerome in art, for he served as secretary to Pope Damasus I. It was also during this time in Rome that Jerome 

began his most notable work, that of translating the Scriptures from Hebrew and Greek into vulgar, or common, 
Latin. Hence, we refer to his translation as the Vulgate. The stern look on Jerome’s face in the window may also 
serve to remind us that from the time of the Apostles until the present day, God has taken men of all dispositions, 
character, and abilities and made them into great shepherds for his people. Jerome is famous for having a short 
and fiery temper, but this served him well in his scholarly defense of the true faith. Indeed, Jerome loved Our 

Lord so much that his temper and caustic disdain for heresy and falsehood became effective attributes for 
defending the authentic teachings of Jesus Christ and the Catholic Church. Let us pray for the intercession of 
Saint Jerome, that when we read Sacred Scripture, we may be free from all erroneous interpretation and ever 

rejoice in the Holy Spirit’s consolation. 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

“Fully Alive as Missionary Disciples" 
This year's stewardship theme provides an awesome invitation into a radically different way of life.  "Fully alive as missionary disciples" 

does not leave much room for our worldly attachments.  Instead, we are encouraged to live intentionally for Jesus Christ ALL THE 
TIME.  We are nudged to use our lives to serve others and draw them to Jesus...ALL THE TIME.   In essence, it suggests that we might 
need to do a little "internal housekeeping" in order to make room for what really matters.  Today's first and second readings tie right into 
our theme, suggesting that we live our lives with "wisdom" and "prudence," and that we avoid "foolishness."  The Gospel of John then 

tells us that once we clear out the foolishness, we have plenty of room for Jesus Christ, "...the living bread that came down from 
heaven..."  When we reflect on this in light of our own baptism into discipleship, there is really no question about it.  Why would we want 
to live a life that was full of "foolishness" rather than a life filled with the bread of life??  We must work to keep this in mind each day as 

we go about our business and make decisions, big and small.  Pray that the Holy Spirit will open our hearts and guide us toward that which 
allows us to live life abundantly! 

 

“Plenamente Vivos Como Discípulos Misioneros" 
El lema de Stewardship de este año, nos provee con una gran invitación a una manera de vida radicalmente diferente. “Plenamente vivos 

como discípulos misioneros” no le da mucha cabida a nuestras distracciones mundanas.  Al contrario, somos animados a vivir 
intencionalmente para Jesucristo TODO EL TIEMPO.  Estamos orillados a usar nuestras vidas para el servicio a los demás y atraerlos a 
Jesús…TODO EL TIEMPO.  En esencia, nos sugiere que tal vez necesitemos hacer una pequeña “limpieza interna” para poder hacer un 

lugar para lo que realmente importa.  La primera y segunda lecturas de hoy están ligadas directamente a nuestro lema, sugiriendo que 
vivamos nuestras vidas con “sabiduría” y “prudencia”, evitando la “necedad”.  El Evangelio de Juan entonces nos dice que, una vez que 
nos libremos de la necedad, tendremos lugar de sobra para Jesucristo, quien es el pan vivo quien vino del cielo.  Cuando reflexionamos 
acerca de esto recordando nuestro propio bautismo al discipulado, entonces no nos cabe la menor duda.  ¿Por qué querríamos vivir una 

vida llena de “necedad y tonterías” en lugar de vivir una vida plena llena del pan de vida?  Nosotros debemos trabajar para mantener esto 
en nuestras mentes cada día, mientras hacemos nuestras cosas rutinarias y tomamos decisiones, grandes y pequeñas.  Oren para que el 

Espíritu Santo abra nuestros corazones y nos guie hacia aquello que nos deja vivir una vida abundante. 
 
 

 

 

St. Thomas More Law School Scholarship 
Each year the St. Thomas More Society of our Diocese 
awards a scholarship of not less than $3000 to a law student 
attending an accredited law school. Applicants or parents 
must be registered and active members of a parish in the 
Diocese of Worcester. Applicants may be in any year of law 
school studies. Applications may be obtained by visiting the 
diocesan website, www.worcesterdiocese.org/st-thomas-
more-society, by mailing requests to: St. Thomas More 
Society, Chancery Office, 49 Elm Street, Worcester, MA 
01609 or by calling Sara Smillie at 508-929-4345. 
Applications are due on or before September 21, 
2018.  Should anyone wish to contribute to the scholarship 
fund, donations will be greatly appreciated and you can 
make contact at the above address or phone number. 
 

Laudato Si Quotes 
Quoting Saint John Paul II: Christians in their turn 

“realize that their responsibility within creation, 
and their duty towards nature and the Creator, are 

an essential part of their faith.” (#64). 
When nature is viewed solely as a source of profit 
and gain, this has serious consequences for society. 

This… has engendered immense inequality, 
injustice and acts of violence against the majority 

of humanity, since resources end up in the hands of 
the first comer or the most powerful: the winner 
takes all. Completely at odds with this model are 

the ideals of harmony, justice, fraternity and peace 
as proposed by Jesus. (#82) 

 
 

 


